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Oslava 40. jubilea  

Bulharského kultúrneho inštitútu v Bratislave 

Dňa 8. decembra za prítomnosti vedúceho tajomníka 

Ministerstva kultúry Bulharska, zástupcov Ministerstva 

kultúry a Ministerstva zahraničných vecí Slovenska, 

slovenských verejných a štátnych inštitúcií, 

diplomatického zboru, Bulharov žijúcich na Slovensku, 

novinárov občanov a priateľov inštitútu, bola v galérii 

Slovenského rozhlasu a televízie otvorená výstava 

Posolstvo grafiky Štátneho kultúrneho inštitútu pri 

Ministerstve zahraničných vecí Bulharska, po čom 

nasledoval koncert, na ktorom hrali mladí bulharskí 

talenty. Podujatia boli organizované pri príležitosti osláv 

40. jubilea Bulharského kultúrneho inštitútu. 

Slávnostnú ceremóniu zahájila p. Margarita Ganeva, 

Chargé d’Affaires Veľvyslanectva Bulharskej republiky na 

Slovensku, ktorá vo svojom prejave zdôraznila prínos 

Bulharského kultúrneho inštitútu pre rozvoj bulharsko-

slovenských kultúrnych vzťahov a otvorila výstavu, na 

ktorej boli predstavení 27 z najvýznamnejších 

bulharských grafikov. Vedúci tajomník Ministerstva 

kultúry p. Stojan Stojanov prečítal pozdravný list 

ministra kultúry Bulharska p. Veždi Rašidova a vedúca 

Katedry slovanských filológií FFUK doc. PhDr. Mária 

Dobriková, PhD. odovzdala v mene  dekana Filozofickej 

fakulty UK prof. PhDr. Jaroslava Šušola, PhD. diplom a 

medailu za vzornú spoluprácu oboch inštitúcií riaditeľke 

BKI Elene Arnaudovej.  

Slávnostný koncert, na ktorom hrali mladí bulharskí 

hudobní interpreti Valeria Draganova – husle, Ľubomíra Verbovská – violončelo a 

Martin Ivanov – klavír nahral Slovenský rozhlas a odvysielajú ho Bulharský a 

Slovenský rozhlas.  
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Bratislava je v podvečer Vianočných sviatkov krásna, ozdobená a osvetlená neónmi, s nespočetnými stánkami 

Vianočného trhu, ktoré sa prehýbajú rôznymi hračkami a špecialitami.  Ľudia sa prechádzajú 

s usmiatymi tvarmi, niečo pojedávajú, niečo nakupujú pre seba, pre svoj dom a najmä pre 

tých, čo sú ich srdcu najbližší. Všade je veľký ruch, je veselo a krásne. 

Typický pre toto obdobie je úžasný kultúrny ruch hlavného mesta. Galérie sa predbiehajú 

ktorá ukáže lepšiu výstavu, koncertný život je bohatý a rôznorodý. Koncerty sú všelijaké a 

všade. Okrem v koncertných sálach, je ich veľa pod šírym nebom, v katedrálach a v 

kostoloch... Na námestiach znejú populárne a vianočné piesne. Katedrály a väčšie kostoly 

ponúkajú vážnu, či sakrálnu hudbu.  

Najväčšiu rozmanitosť koncertov predsa len ponúka Medzinárodný hudobný festival 

Bratislavské hudobné slávnosti, ktorý sa v tomto roku koná (25.11-10.12) po 47. raz a koncerty sú hlavne v historickej 

budove SND.   

Na jednom z prvých koncertov (27.11.) tohtoročného festivalu zahral vynikajúci bulharský klavirista  Evgenij Božanov 

Koncert pre klavír a orchester č. 1 E mol op. 11  Fryderyka Chopina v sprievode Orchestra 

Sinfonica Nazionale della RAI Torino pod taktovkou Juraja Valčuchu.  

Nebola to jediná bulharská účasť na festivale. Jeho súčasťou je aj Medzinárodná súťaž 

mladých interpretov NEW TALENT 2011 - SPP Foundation Award, kde jeden y troch 

finalistov bol mladý bulharský perkusionista Kiril Sojanov.  Milý a usmiaty, dokonca tesne 

pred vystúpením, narodený v Sofii, ukončil Štátnu hudobnú akadémiu v Sofii v triede prof. 

Tatiany Karparovej a momentálne študuje na Mozarteu v Salzburgu u prof. Petra Sadla. 

(pokračovanie na str. 3)  
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V decembri tohto roku organizoval bratislavský obchodný dom Polus City Center 

okrem iných aktivít aj prezentácie vianočných tradícií niektorých štátov – Bulharska, Izraela, 

Chorvátska a Palestiny. 

Dňa 16.12.2011 od 15.00-18.00 h boli vo veľkej vstupnej hale obchodného centra 

Bulharské Vianoce - hudobné a tanečné podujatie, ktoré pripravili Veľvyslanectvo Bulharskej 

republiky v SR, Bulharská škola Christa Boteva v Bratislave a Bulharský kultúrny inštitút.  

Deti a študenti Bulharskej školy, materskej školy pri BŠ а ich učitelia predviedli 

trojhodinový hudobný a tanečný program, na ktorom predstavili scénky s malými koledníkmi, 

koledovanie, rozprávku o Červenej čiapočke podľa choreografie riaditeľky školy Cveteliny 

Genčevovej, hrali bulharské ľudové tance a spievali ľudové piesne. V tom istom čase 

učiteľky Bonka Cankova a Christina Dimitrova miesili pred obecenstvom obradné bulharské 

vianočné chleby, ktoré potom upiekli a ponúkli nimi publikum.  

Na stole boli pre obecenstvo pripravené tradičné bulharské štedrovečerné jedla, 

ktoré pripravili zamestnankyne veľvyslanectva, kultúrneho inštitútu a školy – tekvičník, 

pôstne plnené vinné a kapustové listy a banicu.  

Viac ako dvadsať vianočných chlebov, ktoré upiekli a ozdobili s veľkou láskou a 

fantáziou žiaci Bulharskej školy, boli súčasťou tomboly a výhercovia si ich odniesli domov. 

Pred vystúpením bol premietnutý hodinový dokumentárny film o Bulharsku. 

 Hosťami podujatia boli aj p. Margarita Ganevova, Chargé d‘Affaires Veľvyslanectva 

BR a delegácia z Ministerstva Školstva BR na čele s poradcom ministra p. Asenom 

Alexandrovom. 

Bulharská prítomnosť v kultúrnom kalendári predvianočnej Bratislavy 

BULHARSKÉ VIANOCE 

v Polus City Center v Bratislave 



 Dňa 1. decembra 2011 v Bulharskom kultúrnom inštitúte bola prezentovaná kniha Najväčšmi znejú tichá, venovanej básnikovi, 

vedcovi, prekladateľovi a bulharistovi Jánovi Koškovi (1936-2006). V prítomnosti príbuzných, kolegov, odborníkov a priateľov Jana 

Kosku knihu uviedol Doc. PhDr. Igor Hochel, PhD. 

Uverejňujeme úryvky zo spomienok Doc. Igora Hochela, PhD. Ján Koška osobne aj neosobne, uverejnené v spomenutej   

publikácii:   

Pomerne presne viem určiť, kedy som sa zoznámil s Jánom Koškom. Bolo to v októbri 1972, v čase, keď som na Filozofickej 

fakulte Univerzity Komenského spolu s mojimi piatimi kolegyňami začínal štúdium slovenčiny a bulharčiny. Na 

rozvrhu sme mali napísané Literatúra národného obrodenia Bulharska a jeho meno s príslušnými titulmi ako 

vyučujúceho. Keďže sme začínali, boli sme plní očakávania, zvedaví na každého pedagóga.  

S malým meškaním sa zjavil muž, ktorý svojou pomerne robustnou postavou a výraznou tvárou s modrými 

očami, lemovanou hustou čiernou bradou, pôsobil impozantne. Keď však prehovoril, vyvolal skôr dojem 

plachosti. Neskôr, keď sme sa už zoznámili s prvými predstaviteľmi bulharského národného obrodenia, 

prezreli si niektoré ich fotografie či portrétne kresby, vravievali sme si, že vyzerá, akoby bol jedným z nich. Ako 

inak, prirovnávali sme ho najmä k Christovi Botevovi – a to sme ešte nevedeli, že píše aj básne.  

Prednášky Jána Košku, ktorý vyučoval bulharskú literatúru externe, lebo kmeňovo bol pracovníkom 

Literárnovedného ústavu SAV, boli zaujímavé, a to preto, lebo dokázal kombinovať odbornosť s potrebnou 

mierou popularizačného prístupu. Za jeho svojským prejavom sa ukrývalo hlboké poznanie, podopreté nielen 

štúdiom odborných prác bulharských literárnych vedcov, ale aj o vlastné bádanie a uvažovanie.  

A tak som postupne zistil, že má už vydané tri básnické zbierky (Snívanie o zbraniach, Oheň s bukmi, Prírodniny), reportážno-

beletristickú knihu Slnečná Marica a za sebou aj niekoľko významných prekladov z bulharskej literatúry, ako aj čerstvo vydanú prvú 

knižnú monografiu Bulharská básnická moderna.   

Ján Koška sa počas svojho života stal vedúcou osobnosťou slovenskej bulharistiky. Ako prekladateľ sa venoval tlmočeniu prózy, 

poézie i dramatických textov. Slovenským čitateľom sprostredkoval celý rad diel významných tvorcov bulharskej národnej literatúry. 

Spomeňme ilustračne niektoré mená: Christo Botev, Ivan Vazov, Pejo Javorov, Petko Todorov, Atanas Dalčev, Emilijan Stanev, 

Nikolaj Chajtov, Jordan Radičkov, Pavel Matev, Ivajlo Petrov, Vasil Popov, Georgi Mišev... Jeho prekladateľskú metódu a vlastne aj 

výsledky prekladateľskej činnosti charakterizujú tri základné princípy:  dokonalá znalosť celého autorovho diela (nielen 

sprístupňovaného textu), všetkých vývinových súvislostí, ale aj kultúrnych, historických a spoločenských kontextov; zodpovedný 

prístup k recepcii originálu a vynikajúca znalosť slovenčiny, nesmierne bohatá slovná zásoba, rozvinuté nadanie pre prácu s 

jazykom. Niektoré jeho preklady sú skutočnou jazykovou lahôdkou.  

Napísal celý rad doslovov k prekladom svojich kolegov – bulharistov, ktorých okruh sa, žiaľ, v posledných rokoch veľmi zúžil.   

Pri písaní prvej odbornej monografie Bulharská básnická moderna sa Ján Koška mohol oprieť len o výsledky výskumu bulharskej 

literárnej vedy, vychádzal však predovšetkým z vlastného interpretačného čítania básnikov, ktorí zanechali vo vývine bulharskej 

literatúry jednu z najvýraznejších stôp. Koškova kniha ale neponúka len nové interpretácie už známych javov, je aj úspešným 

pokusom o systematický výklad básnického diela najvýznamnejších osobností moderny, ich vzájomných súvislostí a prepojení, ako 

aj všetkých dôležitých kultúrnych a spoločenských kontextov. Nie je to náhoda, že dielo je veľmi vysoko cenené aj v samom 

Bulharsku.  

V monografii Slovenské literárne pohľady na bulharský juh sa Ján Koška pohybuje už na teritóriu literárnych vzťahov.  

Prácou Slovensko-bulharské literárne vzťahy (1826 – 1918) Ján Koška organicky nadväzuje na svoju 

predchádzajúcu monografiu. Podáva ucelený výklad slovensko-bulharských literárnych kontaktov v časoch 

vyvrcholenia národného obrodenia.  

Výskum literárnych vzťahov dvoch národov Ján Koška zavŕšil prácou 

Recepcia ako tvorba s podtitulom Slovensko-bulharské literárne vzťahy 

(1826 – 1989). Autor sa v nej jednak vracia k predchádzajúcim témam, 

pričom ich dopĺňa o nové zistenia, a jednak sa venuje celému radu otázok, 

týkajúcich sa novších období vzájomných vzťahov.  

Ján Koška bol vynikajúci a nesmierne pracovitý prekladateľ a literárny 

vedec, neraz zohrával rolu priekopníka. Na poli našej bulharistiky vyoral 

brázdu, ktorú nezavejú ani divoké vetry stále sa zrýchľujúceho času.  
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(pokračovanie zo str. 2)  

Vo sfére výtvarného umenia sa bulharskí výtvarníci predstavili dvomi expozíciami:  

Dňa 6. decembra bola v Bulharskom kultúrnom inštitúte otvorená dvoj výstava – maľby Eleonóry Chadžinikolovej a grafiky, 

drevorezby a ikon Pavla Božinova.   

Mladí autori zdedili lásku a talent pre výtvarné umenie po rodičoch. Eleonóra Chadžinikolova sa na výstave prezentuje 33 dielami, 

medzi ktorými prevládajú  oleje na plátne, ale  je aj niekoľko obrazov, pri ktorých autorka využila kombinovanú techniku – olejový 

pastel, farebné ceruzky, akryl na papieri.  Tematika: figurálne kompozície, námety na motívy bulharských ľudových rozprávok, 

interpretácia témy vody a rôznych predstaviteľov flóry a fauny.  

Pavel Božinov sa na expozícii podieľa 26 dielami – sú to grafiky pretvorené technikou suchej ihly a inšpirované bulharskou ľudovou 

architektúrou a dekoratívne úžitkové predmety – drevené intarzie a skvostné šperkovnice, kde využíva rôzne kombinácie – 

drevorezbu, inkrustáciu kovu alebo dreva na dreve.   

JÁN KOŠKA OSOBNE AJ NEOSOBNE 



4.1.2012, 17.30-19.00 h, Kultúrne 

Centrum Dunaj, Nedbalova 3, 4. 

posch., Bratislava 

Jazyková kaviareň. 

Stretnutie záujemcov o 

rozhovor v cudzích 

jazykoch sa koná 

každú prvú 

stredu v mesiaci. 

Radi hovoríte 

nejakým cudzím jazykom? V 

príjemnom prostredí sa môžete 

porozprávať po bulharsky alebo v inom 

jazyku s predstaviteľom niektorého zo 

zahraničných kultúrnych inštitútov v 

Bratislave a tak si precvičovať jazykové 

schopnosti. 

 

5.1.2012, 17.30 h, BKI, Jesenského 7, 

Bratislava  

ATANAS GADŽEV // КАFКА EXPRES -

RELIEFY & OBJEKTY Z HLINY A 

PAPIERA 

Projekt je metaforou „putovania“ po 

duchovných a zemepisných priestoroch 

Bavorska a Bohémie, kde svojráznym 

„sprievodcom“ autora je expres č. R 

354 Franz Kafka.  

V tomto osudovom znaku videl autor 

nielen alúziu so svojim obľúbeným 

autorom, ale aj vnútorné želanie a 

impulz preniknúť do nových kultúrnych 

teritórií.  

Projekt KAFKA-EXPRES je výtvarný 

pokus zmierniť opozície: vnútorné/

vonkajšie; známe/neznáme; tajné/

zdieľané, ako aj pokračovanie v Ceste 

– ako duševný stav a pokušenie pre 

umelca a jeho obdivovateľov. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11.1.2012, 18.00 h, Zichyho palác, 

Ventúrska 9, Bratislava 

Spoločne v Európe - slávnostný 

koncert sólistov Základnej umeleckej 

školy Jozefa Kresánka pri príležitosti 5. 

ročníka vstupu Bulharska do EÚ, 

organizovaný v spolupráci s 

Veľvyslanectvom Bulharskej republiky 

na Slovensku a mestskou časťou 

Bratislava – Staré Mesto. 

Účinkujú: Liliana Dulanská - husle, 

Mária Reháková - flauta, Lenka 

Molčányiová - zobcová flauta. Klavírny 

sprievod: Zita Slavíčková, Jozef 

Chabroň. 

Program: M.Bruch, G.Rossini, 

G.Samartini, N.R.Korsakov, I.F. 

Dobrzyňski, N.Dinicu, A. Daurov. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19-22.1.2012, INCHEBA, Batislava  

18. veľtrh cestovného ruchu ITF 

SLOVAKIATOUR – Prezentácia 

bulharských firiem cestovného ruchu.  

 

 

 

 

 

Veľtrh ITF Slovakiatour je 

najdôležitejším veľtrhom cestovného 

ruchu na Slovensku a patrí medzi 

najvýznamnejšie podujatia v regióne 

Strednej Európy. Prináša komplexný 

pohľad na dovolenky a cestovanie 

prostredníctvom zúčastnených 

cestovných kancelárií, domácich a 

zahraničných regiónov, zahraničných 

turistických centrál a subjektov 

poskytujúcich služby cestovného 

ruchu.  

Spolu s veľtrhom ITF Slovakiatur sa 

koná aj veľtrh gastronómie Danubius 

Gastro. Prezentuje ucelenú ponuku pre 

oblasti gastronómie a hotelierstva od 

profesionálneho prístrojového 

vybavenia, cez nábytok, potraviny, 

nápoje, až po obalové materiály, 

obchody a reklamu. Kolektívne 

zastúpení vystavovatelia zo zahraničia 

ponúkajú ochutnávky národných 

kulinárskych i nápojových špecialít. 

 

24.1.2012, 

17.00 h, 

BKI, 

Jesenského 

7, Bratislava 

Premietanie hraného filmu Milovať 

na truc, 1985, 82 min. 

Scenár: Čavdar Šinov, Nikolaj Volev 

Réžia: Nikolaj Volev 

Kamera: Krasimir 

Kostov 

Hudba: Ivan Stajkov 

Hrajú: Velko Kanev, 

Ivan Velkov, Maria 

Statulova, Leda 

Taseva a i. 

Z obsahu: Rado je 

štyridsaťročný šofér nákladného 

auta, ktorý zásobuje ovocím a 

zeleninou z veľkoskladu. Má 14-

ročného syna Plamena a dobrú 

manželku. Náhodou sa Plamen 

dozvie, že jeho otec má nekalé 

finančné machinácie. Incident v 

škole nastoľuje otázku poctivosti a 

kompromisu. Aby zachránil rodinu a 

vzťah so synom sa otec musí vzdať 

svojich machinácií, lenže nie je 

jednoduché odísť z hry.  

Hlavnú rolu vo filme zahral 

vynikajúco veľký bulharský herec 

Velko Kanev, ktorý po ťažkom 

onemocnení v decembri 2011 

opustil svet. 

Film Milovať na truc dostal špeciálnu 

cenu za kameru, cenu filmovej kritiky 

a cenu diváka na Festivale 

bulharského hraného filmu vo Varne, 

cenu Zväzu bulharských filmových 

pracovníkov 

za réžiu a 

mužskú rolu 

pre V. 

Kaneva ako 

aj špeciálnu 

cenu poroty 

a cenu Dona Quijota Medzinárodnej 

federácie filmových klubov v 

Karlových 

Varoch, 

1986. 
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Členovia: Britská rada, Bulharský kultúrny inštitút, 
Cervantesov inštitút, České Centrum, Francúzsky 
inštitút, Goetheho inštitút Bratislava, Maďarský 
kultúrny inštitút, Poľský inštitút, Rakúske kultúrne 
fórum, Rumunský kultúrny inštitút v Prahe, Taliansky 
kultúrny inštitút 
Pridružení členovia: ĉrske veľvyslanectvo, 
Veľvyslanectvo Holandského kráľovstva,  
Veľvyslanectvo Portugalskej republiky, 
Veľvyslanectvo Slovinskej republiky 

Do kina  
v BKI 

http://www.britishcouncil.org/slovakia
http://www.czechcentres.cz/bratislava
http://ambafrance-sk.org/IFB/
http://www.polinst.sk 


4.1.2012, 17.30-19.00 h, Kultúrne Centrum Dunaj, Nedbalova 3, 4. 

posch., Bratislava 

Jazyková kaviareň.  

5.1.2012, 17.30 h, BKI, Jesenského 7, Bratislava  

ATANAS GADŽEV // КАFКА EXPRES - RELIEFY & OBJEKTY Z HLINY A 

PAPIERA 

11.1.2012, 18.00 h, Zichyho palác, Ventúrska 9, Bratislava 

Spoločne v Európe - slávnostný koncert sólistov Základnej umeleckej 

školy Jozefa Kresánka pri príležitosti 5. ročníka vstupu Bulharska do 

EÚ, organizovaný v spolupráci s Veľvyslanectvom Bulharskej republiky 

na Slovensku a mestskou časťou Bratislava – Staré Mesto. 

19-22.1.2012, INCHEBA, Batislava  

18. veľtrh cestovného ruchu ITF SLOVAKIATOUR – Prezentácia 

bulharských firiem cestovného ruchu.  

24.1.2012, 17.00 h, BKI, Jesenského 7, Bratislava 

Premietanie hraného filmu Milovať na truc, 1985, 82 min. 

BKI, Jesenského 7, Bratislava 

Kurzy bulharského jazyka pre začiatočníkov (každý utorok 17.00-19.30 

h) a pre pokročilých (každý piatok 17.00-19.30 h) - koniec zimného 

semestra. 

BKI, Jesenského 7, Bratislava 

Kurz bulharských ľudových tancov (utorok, piatok, 17.30 h)   

SRDEČNE VÁS POZÝVAME 

BKI Vám ponúka: 

  

 Výstavy 

 Koncerty 

 Literárne večierky a 

čítania 

 Stretnutia s umelcami, 

spisovateľmi a poetmi 

 Stretnutia priateľov 

Bulharska 

 Knižnicu s vzácnymi 

bulharskými a 

slovenskými knihami 

 Kurzy bulharského jazyka 

 Kurz bulharských 

ľudových tancov 

Bulharský kultúrny 
inštitút 

Jesenského 7, Bratislava 
Tel. 544 101 40 
Fax 544 101 41 
bulkis@bulkis.sk 

www.bulkis.sk 
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BKI organizuje: 

Kurz bulharského jazyka pre pokročilých – každý utorok od 17.00 h 

Kurz bulharského jazyka pre začiatočníkov – každý piatok od 17.00 h 

 

 

Kurz bulharských ľudových tancov – každý utorok a piatok  

od 17.30 h 

mailto:bulkis@bulkis.sk

